The Western Discovery of Jain Temple
Libraries ‘

Donald Clay Johnson

The Jains, a small but influential religious group in India, highly revere
the written word and over the centuries have amassed valuable manuscript
libraries. During the nineteenth century the work of three Europeans and
one Indian brought to light the depth and variety of materials assembled in
the Jain temple libraries. Through their efforts, writings, and lists/catalogs
of these collections, scholars both in India and in the West not only learned
of the libraries but also borrowed manuscripts through an intercontinental
interlibrary loan program sponsored by the Government of Bombay and the
India Office Library.

Jainism, a religion that evolved in India contemporaneously with Bud-
dhism in the sixth century B.C., remains to this day an influential force in
Indian thought and culture. Although all religious groups in India revere
their sacred texts, the Jains are unique in their respect for writing. One
day of the Jain liturgical year is used to worship texts and one subgroup of
Jains places texts rather than statues in its temples. In medieval India
both Buddhists and Jains valued their written tradition so highly that li-
braries to house texts formed integral parts of temple complexes. In con-
trast, Hinduism followed the oral tradition and for much of its existence
sacred texts were memorized rather than written. When written texts be-
came more widely accepted within Hinduism, Brahmin priests and royal
families collected texts far more actively than temples did. Thus, although
a few Hindu temple libraries exist in India, the tradition of a wider dis-
persal of resources away from sacred centers evolved.

Buddhism died out in India about the time of the Muslim incursions
into the subcontinent a thousand years ago. Buddhist libraries, temples,
and monasteries disappeared as the religion declined. Hence today the ac-
tive tradition of temple libraries remains only among the Jains. What is
the nature of these collections, and do they hold any potential for research”
and scholarship?

Jain priests, in defining meritorious deeds for the lay community, did
not confine such acts only to giving icons or wealth to temples. Texts held
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afld e;(tremely important position in Jainism since the religion had subdi
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» and the faithful responded with
: so much financial
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religos ¢ ?mf ex, Lhelr physical preservation received great care and at
, @ leature that subsequently made th i i
paon at y made them of particular interest to
er a ezms. Al§o assisting the preservation of the manuscripts was the fact
re not intensively used, for the chi i
chief users of Jain t ibrari
were monks, a modest numb ¢ of indivi s
er of individuals. Given th i
and rliious Tie of . - Given the active scholarly
monks, they insured that the librari
d e libraries also incl
writings and texts of other religi i e
religions. The libraries th
o Jore subjects b s : us were not confined
, included many titles fi h igi
Mg oublect y rom other religions, especiall
- An incomparable treasure of Sanskrit i & ’ ’
it i i
ery by Europeane iterature awaited discov-
Wer i i
wi“ia:n t}]cse ,ma;,enals of interest at all to scholars in the West? Sir
ones’s shocking discovery in 1786 th i .
Latin pagoness sho . ry that Sanskrit, Greek, and
elationships that were too cl incide ,
- close for coincidence and that
bk l:t lgxd tE be the oldest of the three languages, being “more perfect
e Greek and more copious than th i
e Latin, and isi
refined than either,” ’ e el
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o : . ‘ o rethinking the histo
and r:o?mon of languages.? The resulting scholarly inquiry tejtingjonesr’z
ations, particularly by German-speaki
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guistics as an academic discipline i i
pment o ! liscipline in the nineteenth century.
! Echleflmpedlment to research was the limited number of Sanskrit tc?/
. . . x
] Iur:()pti, for Sanskrit during the nineteenth century remained ov S
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whe (rir}:in%y an unpt;lbhshcd language. Only through its manuscript tradi
id Europeans have a chance to cond ir inquiri -
i uct their inqu i i
jon 1€ Zurope " Inquiries into Sanskrit
ure. scholars had to go to India, hopi
era ure: Bither s g ia, hoping .they would be al-
orks, or somehow Sanskri i ' :
Eurape , w Sanskrit manuscripts hgd to come to
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ring the late eighteenth century Great Britain eliminated French in-

191

fluence in India and rose during the nineteenth century to become the par-
amount power in the subcontinent. The tension between a scholarly move-
ment based in German universities, with its need for Sanskrit
manuscripts, and Britain, the most powerful force in India, produced a sit-
uation in which research materials had to be supplied to Europeans with-
out appearing to devolve or reduce British influence or power. Complicat-
ing the situation was the perception of the Government of India, after the
Mutiny of 1857, that it had a greater interest in Indian civilization and its

reservation. Massively shipping manuscripts to Europe to enrich librar-
ies there clearly was not the best course of action. There was, however, a
more basic consideration. While Britain was the preeminent power in In-
dia, this did not guarantee that government officials even knew where to
find Sanskrit manuscripts or which titles, even if they did find an extensive
library, had research value. Learning which Jain temples had outstanding
collections and then gaining access to them was a laborious process that
continues to the present day. Fortunately, the writings of a group of indi-
viduals in India during the nineteenth century record the initial efforts to
learn of Jain manuscript libraries. This record forms an important chapter
in the history of libraries in India.

The British rise to dominance of India was an ongoing process and not
the result of a single battle or war. This evolution of control continued until
the Mutiny of 1857, when administrative policy changed and the British
made no further additions to their territory. The subcontinent thus can-
tained British India as well as Princely India, over 500 states or kingdoms
that in theory controlled their own destinies, but in reality usually had to
follow British wishes. Western India, where the largest and most famous
Jain libraries are, was primarily Princely India; of the three most promi-
nent Jain temple libraries, only the Shantinath Temple in Cambay resided
in British territory. The Oswal Jain collection of Jaiselmer was part of the
realm of the Maharaval of Jaiselmer, a Rajput prince, and the largest and
most famous collection, the Hemachandra Bhandar in Patan, was in the
dominion of the Gaekwar of Baroda, one of the most influential of the
Maratha chieftains. Although relations between British India and the
princes usually were cordial, interference in the affairs of Princely India
was not encouraged. Any effort to investigate Jain temple libraries in

Princely Indid would not be easy, and efforts to intervene on the libraries’
behalf would be impossible.

The first account of the potential importance of Jain temple libraries to
Western scholarship came from Col. James Tod, the famous chronicler of
the Rajputs. In his 1839 Travels in Western India he described a visit that he
and his guru had made to Patan, where his guru saw the Hemachandra
Bhandar. Tod himself did not enter the famous library and unfortunately
did not indicate why he failed to do so. However, in 1839, the year Panizzi
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published his ninety-three rules for the cataloging of the library of the Brit-
ish Museum, this temple collection in a remote part of India had evolved
many of the characteristics of modern libraries. The library belonged to
one of the Jain gacchas, or subsects; but, since it was so important, ad-
ministrative control of it resided with the chief merchant (nagarseth) of Pa-
tan and the city council (panch). Day-to-day care of the collection fell to
priests who practiced the tradition of Hemacharya. The reverence Jains
felt for their manuscripts rather than actual consultation, study, and use of
them seems to have played a great role in the guru’s ability to enter the
library. Tod describes the access procedures his guru followed and hints at
the extent of the collection:

On the very day of our arrival, he [the guru] hastened to “worship
the Bindar.”” Although his venerable appearance was quite enough
to make the padlocks fly open, nothing could be done without the fiat
of the Nagar-Seth. The council was convened, before whom my Yauti
produced his patravali, or spiritual pedigree, tracing his descent from
Hemacharya himself, which acted like a spell, and he was invited to
descend and worship the treasures of ages. The catalogue forms a
large volume, and I should fear to hazard my own veracity, or that of
my Guru by giving his estimate, from its contents, of the number of
books which filled these chambers. They are carefully packed in
cases, filled up with the dust of the mugd, or Caggerwood, an infalli-
ble preservative against insects. But there was a want of correspon-
dence between the catalogue and the contents of the boxes, forty of
which he examined in secking for two works named therein. The ex-
cessive closeness of the subterrene atmosphere compelled him to de-
sist from the search, which he did the more readily, as he was prom-
ised permission to copy any work he desired on his return.?

Tod’s failure to describe what constituted a catalog prevents us from
gaining an insight into the organizational principles the Jains followed,
and we must be careful not to apply today’s meaning of the word to 1839.
With no hint of author, title, or subject given, we do not know what strat-
egies the guru followed unsuccessfully to find the two desired titles. The
care for the physical preservation of the manuscripts clearly appears, how-
ever, which allowed them to remain in existence for centuries. The intrigu-
ing phrase ““the excessive closeness of the subterrene atmosphere” raises
several questions about the role and importance of the library. The under-
ground location undoubtedly reflects the desire to have the library as part
of the temple complex, but not one that could easily be visited by most
people who came to the temple. The Jaiselmer collection to this day re-
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mains in such an underground site. Excessi
>, . Excessive closeness indi '
corlld1t19ns, a problem shared with many modern lib‘;zsril:sdlcates crowded
N n his concludlng remarks describing the library, Tod p'ointed h
W‘i}rf was cvcp a .arculation policy. Members of the gaccha w}(:utl't »
N t1) ; in ?‘ certain distance of the temple could take manuscripts fro lvzd
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only th portance of the library suggested
Osv};al ;aillegl;chlanlqra Bh.anda.r was useful to scholarsh?g but :11;:(: It]l?t
that awaited an ple library in Jaiselmer. Clearly Tod knew t,he difficulti .
and delicacy m};ortlebwhobwanted to see these bhandars. “Extreme cauti::
st be observed in the attempt: : ’
ower migh mpt; the use of anything li
guarded lagn dt (S)tr:l:]al ivery volume for ever, for the deposit is chupl:lil:]sll(e
;ubseqUCntlY tri yd nown to the initiated.”* Time after time others why
ied to see these, as well . - 0
lea‘:\?}f'(]i hTOW hard it would be to gain accezz Othe", Jam temple libraries
ile Tod’s writing alerted E .
librari : : uropeans to the existence of Jai
reaw;f.:;]it:lrt);' years passed before anyone else pursued his (;igcaol:e ‘C"'}P;:e
of Governmg 0 act1v1t?' occ1'1rred as the result of a most enlightene(;y iece
vided annu::ln tf()r(} "?la legislation passed in November 1868 whichpll)ece
al tunds for the collection and ’ ro-
manuscripts.” . nd the preservation of i
o s(lileztts. Bomba)'f Presndf':ncy luckily had just the person t(? triirs];okm
Gt thpri).gram mto‘an internationally known effort to retrieve nz
. ) or part of this effort . .
usg g Jain temple libraries. rt and could only be investigated by
eorg Bii :
Sanskrif atulgfrh?ame to Bombay in 1862 to become the first professor of
served P lr‘lstone College of the University of Bombay. Havi
Universl?treVI?US!}’ in both the Royal Library at Windsor Castl)(lf. a 3‘”28
dentialslyzr,~(;1 GQttlngen’Libraw, he combined impeccable scholarrl1 t- :
collontin lt a librarian’s awareness of the need to develop well balZ Crf;
s to support all aspects of research. It did 1 RN
to come to the attention - Itdid not take long for Biihler
. of the Government of B
pointed him to a speci i ombay. In 1864 it ap-
. pecial committee charged with th ilati P
est of Hi . . the compilat i-
”gl“o c((:mH]mdu l.aw to assist the justice department in variou}; le l:lnr: fad
e [; ete his work he soon let it be known that he was wilélr'irl tatters.
]ndianre evant Sfmskm manuscripts. As Biihler gaified the res egctOiP l;:-‘
Promco.mmumty,.numerous individuals assisted in his q'uest}lzor ti(:l .
Sanein lotlorzi came in 1866 when Biihler became acting supf:ri'ntendenctS ' f
e :)tu ies ztnd professor of ancient history ‘andLEn.glish at D’ -0
ge, Poona. Further acknowledgment of his abilities Lcame wheilcct‘llxn
e

195

Government of Bombay asked him to undertake a search in the southern
part of the area for Sanskrit manuscripts.’ This was the second such search
for manuscripts to acquire titles to develop and to maintain Sanskrit re-
search in the colleges and universities of Bombay Presidency. In 1866 Biih-
ler and Franz Kielthorn began ihe Bombay Sanskrit Series, one of the pre-
eminent nineteenth-century scholarly series that produced basic editions
of Sanskrit texts. In 1868 he received another promotion, this time to the
post of educational inspector for the northern portion of Bombay Presi-
dency. The post, stationed in Surat, required his traveling throughout the
towns and villages of the area to inspect schools. Thanks to his fluency in
Sanskrit, he greatly impressed scholars in the towns and villages and offers

of manuscripts constantly came to
Thus it does not seem strange t

him.

hat, upon appointment as one of two
people in Bombay to implement the 1868 Government of India act, Biihler
went on his first such search trip in December, just one month after pas-
sage of the law. His finds and purchases of Jain manuscripts developed so

rapidly that he could report in 1872 that the Jain collection he had assem-

bled, supplemented by 3,000 manuscripts listed in a subsidiary program

{o catalog the contents of libraries, was the largest known repository of in-
formation on the Jains in a public collection.”

Although most of what is now Gujarat was Princely India in Biihler’s
time, the inclusion in British India of port cities and major trading centers
meant that many Jain temples were located in areas open to him. He re-
corded in his search report for 1879-1873 that he visited collections in the
cities of Cambay, Limdi, and Ahmedabad.” The treasures and challenges
he faced point out differences in what Jain and Western libraries perceive

as their mission:

The extent and the condition of these libraries prevent me from
causing complete lists of their contents to be made. Several of them
contain upwards of 10,000 manuscripts, and sometimes hundreds of
copies of one and the same work are found in one library. Thus a
library at Ahmedabad contains 400 copics of the Avasyakasutra.
‘T'his assertion will appear neither astonishing nor incredible, if it is
borne in mind that devout Jainas frequently give, or bequeath, large
sums of money to the superintendents of monasteries for copying

books, and that the multiplication of sacred writings is held to be

highly meritorious. lo make complete catalogues of such libraries is

out of the queslion."l

In Cambay he managed to see a manuscript written in A.D. 1278, which
pointed out the great age of some of the manuscripts. At the conclusion of
his report for the year, he noted with pleasure “copics ol uvl_l the, forty-five
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sacn?d works of the Jainas, with the exception
ha"‘ﬁ] :zrfs E;f)e?hobtgjncd, and Sanskrit cgmme?li:;ir:: :rfrr)rllcs)::i::' :;iamtis’?‘sa
cxptn e (;Olel ;)ftsI of others, Biihler’s search horizons were soor; t
cxpand tremendo s]y.S n 1872 Alelxander Cunningham, director gene (;
0! the Archaca Tg(;:’: lgl;gvey of India, drew to the attention of the (?ovc:rr;1
orarics o gield ot rer:narks about the vast potential of Rajputa ,
e gnificant titles. He also added his personal epreI;ien "‘?
one anh o o 6t}ss 011; Bhatner I have myself seen a room 10 or '12’fce.
the Mative o re:;t ] road, half' filled with manuscripts, fastened u eie t
4 feet. From amonth ;:t:),pa::ei)l;e;lonf ?in anolther . Ofatin;:
ek ected a palm-leaf manuscri
Spindfe:dd?;: :]f OS:ir:vaI; "IEOO (A.D. 1142].”"! The Governmen:1 (S)?IIE;ZC::
B e hisgf iihler to e.xtend his searches into Princely India.'?
M 174 e ll"S.t iluch trip to Rajputana from December 1873.to
 orvate tr’;p c I;;zple by Herr'nann‘]acobi,aGerman scholar then on
Tabelmen i 11 ia. U{lquestlonably the highlight of the trip was
Maharav;] o EWO er considerable effort and with the assistance of th
emple Thi,s p were allowed to enter the library of the Oswal Jair(:
o e on, in large measure, derived from an effort of the Jai
y to preserve its written tradition at the time of the Musli(;;]ailtl]n

vasions ()fllldla. ] h( y SC]C 'e ”le remote esert l'y ()1 alsel]llcl ](n 'll]s
'

purpose and transferred man

Pipese . y texts to the temple they fo

e Cznct(;lil;:ecg?: was smalletj than Biihler ha[()i antic};patizdi?let}t]reer::
. Jaisélmer’ " Sentr :xcet]:ficc'i his expectations; halfway throug,h his stay
S Antiq;w] o t.pre] iminary report, subsequently published in the
1105, o (.)lde trklcu arly noteworthy was a manuscript dated a.n
the Morany e Hi:}(—i n(I);wn man.uscript in all of India. Also included'ir;
teenth, and fourteenthucenr?l:lr?;:n%?ﬁl rtnanus'c'ripts et oo
ot ane . wo visitors received permissi

“ C}J};wo);v t(;tllfss ;lr:::iyl»\;antcd, and while at the library they pfriol:ll;?ls\llozot(-)
v, Babn s ane lfet t(;rders for twenty-eight others to be copied.IHovI\)/-
were ver copted a(r]] y : y repqrted tl.lat only four of these additional titles
Seronal e thate:;:ct(: vf,:;n;éf]];]selmfr had several other temple and
Just completed his doctoral degree inagci;(;;;n:;i:tdﬁ]{)asiog ’t}:zho }:ddf

\ rest o

his academic life i
mic life investigati
. gating aspects of Jai -
wrote extensively on the subject p Jain culture and civilization and

Having gai
g gained access to one of the two most famous

ies in Princely Jain temple librar-

Indi ;

Here Biihler failed ﬁéS;)l:erZeT: a]med the challenge of seeing the other.

ber 1873 while he ) al attempts. The first try came in N .

. was on his way to Jai ry e in Novem-

introducti > vay aiselmer. Although he h

an was S:’:wf:;OF ;fmous officials of the Baroda court gno cf)lleac(:i lett'eri)()f
0 him. He returned to Patan in Marc’h 1874 at tl?:;nd a—f

nd ol
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his Rajputana trip with a letter from Sir Lewis Pelly, the British Resident
to the Baroda court. The excuse for inaction at this time was that the chief
officials of the city as well as the keeper of the Hemachandra Bhandar were
away on Jeave. In May 1874 Biihlerlearned that the keeper had returned
to Patan, and in the midst of the Indian summer he braved sandstorms
and thunderstorms to plead his case to see the famous library. The keeper
showed him some dilapidated paper manuscripts, thinking this would get
rid of the foreigner. Biihler quickly realized that this could hardly be the
foundation of such a famous library and pressed his case. The man ap-
peared to give in and showed him 600 to 700 more manuscripts, but none
of the treasures that others had indicated were in the collection. Although
Biihler continued to press further, he saw nothing more and returned to
Surat disappointed. He raised the issue once again with Baroda court of-
ficials, who intervened on his behalf and produced a breakthrough. The
library keeper changed his mind and, as a gesture of good faith, allowed
Biihler’s agent in the city to see the entire library. The agent wrote Biihler
that he saw forty boxes filled with rare manuscripts.14 While Biihler should
have rushed to Patan, he had just been given permission by the Govern-
ment of India to make a ten-month search trip to Kashmir. The opportu-

nity missed at the Hemachandra became a lost chance as subsequent writ-

ings of Biihler give no indication that he ever entered the most famous of

all the Jain temple libraries in Patan.
The manuscripts purchased or copied on the search trips were, by law,

to remain in India. Scholars in the West learned of the great finds of Bithler
through the printed lists of acquired titles that the Government of India
distributed both in India and abroad. Knowledge of these new discoveries
prompted the desire to see them, and within a year of the initiation of the
search program for Sanskrit manuscripts the Government of Bombay be-
gan sending titles to scholars in India, Europe, and the United States. Un-
fortunately, detailed records were not kept for the loans within India. Since
{ar more work was necessary to send manuscripts from India, records were
kept for these transactions. The program of intercontinental lending of
d from 1869 to 1913, during which time 791 manuscripts
s its basic arrangement the Govern-
he India Office Library in London,
a library in Europe or the United
d them could consult the works.
directly from the India Of-
¢ individual had to

3

manuscripts laste
were sent to scholars in the West. A
ment of Bombay sent the titles to t
which then sent the manuscripts to
States where the scholar who requeste
From time to time, however, manuscripts went
fice Library to an individual. When this happened th
place an indemnity bond before receiving the manuscripts.
German-speaking scholars dominated nineteenth-century Sanskrit
scholarship; as might be expected, they requested most of the titles in this
intercontinental lending program. German scholars of the Jains borrowed
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almost h:}lfof the manuscripts sent to Germany and Austria, a clear indi-
cation of how much the searches for Sanskrit manuscripts in Bombay
Lided scholarship on the Jains. Altogether, scholars who wrote on Jain top-
ics borrowed 9270 of the 547 manuscripts sent to scholars in the two coun-
(ies. Ernst Leumann at Strassburg headed the list with 96 manuscripts
horrowed. The next three scholars who borrowed the largest number of ti-
(les also wrote on Jain topics: Johannes Hertel, Dobeln (46); Georg Biih-
ler, Vienna (45); and Hermann Jacobi, Bonn (36). Clearly, the ground-
breaking work of Bithler in discovering the heritage of the Jains assisted
international scholarship.

While the 1868 act decreed that the manuscripts acquired in the pro-
gram were Lo remain in India, the Government of India did allow Biihler,
upon special request, 10 purchase duplicates of manuscripts for libraries in
the West. During his career i India Biihler received five such requests,
four of which related to Jain manuscripts.‘ﬁ The first came in 1873 when
the Konigliche Bibliothek in Berlin asked for his help. Although the re-
quest did not specify Jain manuscripts, a published letter from Jacobi in-
dicates that Jain titles formed part of the shipment. A year later, in 1874,
(he Asiatic Society of Bengal speciﬁcal]y asked for some Jain works. How-
ever, during the time required to secure Government of India permission
(0 do this work, the society Jost interest in the project and nothing further
happened. In 1875 E. B. Cowell sought Biihler’s help to enrich the Cam-
bridge University Library holdings of Jain Agama literature. The last re-
quest came from the Oxford professor Sir Monier Monier-Williams, who
asked him in 1875 for some Jain titles.

Biihler retired from government service in 1881, returned to Vienna,
where he joined the Oriental Institute, and published works on the Jains
until his untimely death ina boating accidentin 1898. His successor in the
search work in Bombay was Ramkrishna Gopal Bhandarkar, a remarkable
Indian trained in Western scholarly methods, who enjoyed the same inter-
national respect Biihler did, and today is probably best remembered for
the prominent research institute in Poona named in his honor. Although
Bhandarkar soon changed his search assignment to the southern, or Mar-
athi-speaking, areas of Bombay Presidency so that he could utilize his
mother tongue in search work, he did continue Biihler’s questin Gujarat.
His verv first search report encouragingly announced that “the treasures
of Gujarat are inexhaustible and there is every prospect of getting a large
number of manuscripts every year for many years to come. [t is not un-
likely we may getmore palm-leal manuscripts even.” !

In 1883 Bhandarkar visited Patan for one week and managed to see six
of the cleven Jain libraries he had carlier identified for survey. His report
points out changes that had occurred in the administration of Jain temple

libraries since Tod's time.'” First, the libraries were no longer administered
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by the N: ‘
y the Nagarseth and the Panch, but rather by prominent members of the °

temple that i
ple that owned the library. Second, administration of a temple library

from time to ti s ‘
time went to individual monks. Although Jain monks were to

have no home : L
Jain commurfi?;dBtl?asp; "‘i their lives constantly traveling throughout the
and from time tt; timerl arkar obscrved that this tradition was changing
this happened the mo 211{ nflonk would‘settle at a particular temple. When,
of the Hbrary, Third. Bamen o ical purposes, took complete charge
located in thé o ]’ andarkar learned that libraries were not always
they frequently hacf ;f;oﬁg VZ'-“" monks assumed control of libraries,
COI&};}‘CX g:l:erved for monks e::d ;:lti(;igl:s];;;ggir?lzanm tha cach temple
en Bha oo :
manuscripts ilzldz:ll;tar assumed rCS'ponmbxlity for the searches for Sanskrit
son, registrar of Bo S(I;Uthem. portion of Bombay Presidency, Peter Peter-
of the northern. P tm 2y University and professor of Sanskrit, took charge
bic ref)orts " h.i eterson traveled widely in both Rajputana and Gujarat;
the dboultes isnacuvxtles' both reaffirm Tod’s impressions and point ou;
These problems possessing such valuable collections of manuscripts
account read mcegtf'fd on the Shantinath Temple in Cambay, and his‘
discoveries. Tod lth]d lre those of archaeologists as they made their great
manuser: t ™ old of the underground room that contained the Patan
pts. Lhe same was true in Cambay: “the books are kept in a dark

- und ) i
erground vault, on stepping out of the light into which you cap see

nothi i
bccozitl;tz l1Jntth<3 l;ast sx;ggests the real character of the place. As the eye
stomed to the darkness, a hole i i .
" ! , e in the wall is seen, which i
WZ zzt:::ncs 1l;1tlo thehsmallcr and darker vault where the books are IISepltS
red below the one window which fr b i i ‘
strange place, and the keeper of eimels handed ot o
) the b i
e pace, inspection}?”w e books grudgingly handed out one after
T .
o :1:t ::an:ilscrlpts were carefully stored in numbered boxes. When Peter-
o e t:; t(} Bhombay and examined his notes of the titles, and collated
e Ts of the boxes he had seen, he learned there were gaps in the
e Show;l twc;] years la-ter he returned to Cambay in order to see the boxes
o e : 1;11 ear.ller. However, he met with a very different situation
Bt o 3, rz the h‘t‘)rary adamantly denied there were any more boxes’
" perCh; ceper “came to me [Peterson] by night to discover if ht;
B nce make h.lmsclf rich, and secure a Government appoint-
ing sbout 3130;, by makn'lg over to me books which by day he kncwI:wth-
S z.md 1reetterson wisely decided not to become involved in such a
had o o ‘u'rned to Bombay. Soon he learned the Jain communit
s e p{;{ous. of the kee.per’s activities and charged him with Z
et b,e hel}; e;zh::njguj(;gdgekhad ¥mp0unded the entire library until a trial
¢ held. ¢, knowing of Pet >
asked : g eterson’s work on th i
im lf he wished to consult the library previous to the trfa;:oll’leetCtlon’
. Peterson
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rushed to Cambay to study the manuscripts he had not been able to see on
his earlier visits. ‘ ‘

In 1893 Peterson finally visited Patan and attempted to see the Hem-
achandra Library. Like Biihler and Bhandarkar, he too was unsuccessful.
The resistance among certain Jain groups to outsiders’ learning of the con-
tents of their temple libraries amply fulfilled Tod’s earlier observation.
Peterson reported that the keepers of several of the Jain libraries simply left
Patan when they learned he was coming, so that they would be unable to
meet him. At the Hemachandra, however, more drastic action was taken.
Peterson found that the keeper there “before leaving had not only locked
the door of the treasure he loves too well, but, to make assurance double
sure, had run up a brick wall in front of it.”?" It was senseless to try to
continue the quest, and only at the end of the twentieth century has the
Hemachandra Bhandar been more freely accessible to Western scholars.

The remarkable program to search for Sanskrit manuscripts initiated by

the Government of India in 1868 had several reviews of activities during
the subsequent decades. Each time the individuals who undertook the
searches were able to convince appropriate authorities that the project was
not yet complete, and the Government of India continued funding their
work. This situation could not go on forever, and, ironically, it was the
viceroy with the greatest interest in India’s civilization who dealt the death
blow to the program. Lord Curzon, viceroy from 1898 to 1905, summarily
announced that the searches were a provincial and not a central govern-
ment concern and turned over sponsorship of the program to the various
states and presidencies.21 In Bombay the great fame of the amassed col-
lection of over 20,000 manuscripts allowed a plea to be made for modest
funds to maintain the collection. The Government of India relented in this
one aspect only and provided 3,000 rupees a year for maintenance of the
collection. .

Of course, one laments the death of the program. While such an event is
indeed sad, the remarkable thing is that there ever was a program to
search for and to preserve Sanskrit manuscripts. Current nationalist schol-
arship takes great delight in charging that Britain raped India of its
wealth. While there is no denying that Britain benefited from its adminis-
tration of India, activities such as the searches for Sanskrit manuscripts
and, far more prominently, the work of the Archacological Survey of India
show that the Government of India also worked most actively to preserve
the cultural heritage of India. Such work began in the nineteenth century,
long before governments in the West felt it was their responsibility to spon-

sor such cultural work.
Had there been no Tod, Biihle

would we know of the literary heritage of the Jains, ’
how many of the written documents of the Jains would have been lost?

r, Bhandarkar, or Peterson, how much
or, more importantly,
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Thanks to the work of these four men, scholars in the West not only
learned of the rich Jain contribution to Indian civilization, but also gained
access to the primary source materials to undertake systematic research
and reveal the depth, breadth, and importance of the Jain heritage. The
Jains continue to amass temple libraries and are meticulous in their work
to preserve their books and manuscripts. Learning of the great value and
interest Western scholars had in their temple libraries undoubtedly served
to strengthen the effort of the Jains to preserve their heritage.
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